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Interpellanza Rutishauser 

concernente l'assunzione di familiari curanti 

Risposta del Governo 

 

In merito alla domanda 1: nel Cantone dei Grigioni, il numero di organizzazioni che 

applicano il cosiddetto modello aziendale «Assunzione di familiari curanti» è aumen-

tato da due organizzazioni nel 2020 ad attualmente nove organizzazioni. Rispetto ad 

altri Cantoni, questa situazione di partenza può essere definita come ben contenuta. 

Tutte le organizzazioni attive nel Cantone dispongono di un'autorizzazione d'eser-

cizio in virtù della legge sulla tutela della salute nel Cantone dei Grigioni (legge sani-

taria; CSC 500.000). La decisione del Tribunale federale del 18 aprile 2019 

(DTF 145 V 161) consente alle organizzazioni di assumere familiari curanti. Il Can-

tone considera le prestazioni fornite dai familiari curanti un contributo importante per 

garantire le cure e l'assistenza. Tali prestazioni consentono alle persone bisognose 

di cure e di assistenza di continuare a vivere a casa loro. 

 

In merito alla domanda 2: salvo poche eccezioni, le organizzazioni che assumono fa-

miliari curanti dispongono già di un'autorizzazione d'esercizio di un altro Cantone. In 

virtù della legge federale sul mercato interno (LMI; RS 943.02), queste organizzazioni 

hanno il diritto di stabilirsi in qualsiasi parte del territorio della Confederazione per 

l'esercizio dell'attività autorizzata e di esercitare la stessa secondo le prescrizioni del 

luogo del primo domicilio. Nei Grigioni, le organizzazioni in questione devono però 

comunque seguire una procedura di autorizzazione, nel quadro della quale vanno 

osservate le prescrizioni cantonali. 
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Anche se l'autorizzazione originaria è stata rilasciata da un altro Cantone, il Cantone 

nel luogo di destinazione (luogo d'intervento) esercita la vigilanza diretta sull'esercizio 

concreto dell'attività. Le misure di vigilanza possono spaziare da ammonimenti fino a 

chiusure delle aziende o revoche dell'autorizzazione. 

Una volta all'anno l'Ufficio dell'igiene pubblica effettua un rilevamento e registra tutti 

gli utenti nonché i familiari curanti impiegati presso le corrispondenti organizzazioni. 

In tale occasione vengono raccolte informazioni relative alla formazione o alla sua 

pianificazione dei familiari curanti assunti. I dati rilevati forniscono una visione d'in-

sieme delle organizzazioni e il numero di utenti. Inoltre, le organizzazioni sono tenute 

a presentare i dati d'esercizio, gli indicatori di qualità e le informazioni attuali relative 

ai requisiti d'esercizio entro il 31 marzo dell'anno seguente e a partecipare al rileva-

mento dell'Ufficio federale di statistica (UST). 

 

In merito alla domanda 3: il Cantone è d'accordo con la Conferenza delle direttrici e 

dei direttori cantonali della sanità (CDS) e, a seguito dei costi più bassi delle presta-

zioni di cure di base, inserirà nell'allegato 2 all'ordinanza della legge sulla promo-

zione della cura degli ammalati e dell'assistenza alle persone anziane e bisognose di 

cure (ordinanza della legge sulla cura degli ammalati, OLCA; CSC 506.060) un'ulte-

riore categoria di prestazioni per prestazioni OPre c senza forfetarie di trasferta. 

 

In merito alla domanda 4: tutti i servizi Spitex sono soggetti all'obbligo di autorizza-

zione e di vigilanza dell'Ufficio dell'igiene pubblica dei Grigioni. I fornitori di presta-

zioni con sede nel Cantone dei Grigioni vengono sottoposti periodicamente a un 

audit in loco dalla società incaricata dall'Ufficio dell'igiene pubblica, concret AG, Effin-

gerstrasse 25, 3008 Berna, sulla base degli indicatori grigionesi Q-Care per i servizi 

di cura e assistenza a domicilio. I servizi Spitex che dispongono di una prima autoriz-

zazione rilasciata da un altro Cantone sono tenuti a partecipare ai rilevamenti 

dell'Ufficio dell'igiene pubblica, come spiegato nella risposta alla domanda 2. La veri-

fica dell'economicità delle prestazioni a carico dell'assicurazione obbligatoria delle 

cure medico-sanitarie (AOMS) rientra nella sfera d'attività delle assicurazioni ma-

lattia. 

 

  

 In nome del Governo 

 Il Presidente: Il Cancelliere: 

    

           Martin Bühler Daniel Spadin  

 


